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Vedecko-pedagogická charakteristika osoby 
Dátum poslednej aktualizácie 31.12.2021 

 

I. Základné údaje 
I.1 Priezvisko Dobiášová 

I.2 Meno Andrea 

I.3 Tituly Mgr. 

I.4 Rok narodenia 1988 

I.5 Názov pracoviska Katedra jazykov 

I.6 Adresa pracoviska Akadémia Policajného zboru v Bratislave,  
ul. Sklabinská 1, 835 17 Bratislava 

I.7 Pracovné zaradenie asistent 

I.8 E-mailová adresa  andrea.dobiasova2@minv.sk 
andrea.dobiasova@akademiapz.sk 

I.9 Hyperlink na záznamy osoby v Registri 
zamestnancov vysokých škôl   

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/30770 

I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba 
pôsobí na vysokej škole  

bezpečnostné vedy 

I.11 ORCID iD https://orcid.org/ 0000-0003-0671-2781 

 

II. Informácie o vysokoškolskom vzdelaní a ďalšom kvalifikačnom raste 
 II.a Názov vysokej školy alebo 

inštitúcie 
II.b Rok II.c Odbor a program 

II.1 Vysokoškolské 
vzdelanie prvého stupňa 

Pedagogická fakulta TRUNI Trnava 2011 učiteľstvo akademických 
predmetov v kombinácii 
anglický jazyk a literatúra 
a nemecký jazyk a literatúra 

II.2 Vysokoškolské 
vzdelanie druhého stupňa 

Pedagogická fakulta TRUNI Trnava 2014 učiteľstvo akademických 
predmetov v kombinácii 
anglický jazyk a literatúra 
a nemecký jazyk a literatúra 

II.2a Rigorózne konanie - - - 

II.3 Vysokoškolské 
vzdelanie tretieho stupňa 

- - - 

II.4 Titul docent - - - 

II.5 Titul profesor - - - 

II.6 Doktor vied - - - 

II.7 Ďalšie vzdelávanie Akadémia Policajného zboru 
v Bratislave 

2018 špecializačné policajné 
štúdium 

   

   

   

   

 

III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania 
III.a Zamestnanie/pracovné 

zaradenie 
III.b Inštitúcia III.c Časové vymedzenie 

vysokoškolský učiteľ Akadémia Policajného zboru v Bratislave od 2019 doteraz 
od 2019  asistent 

odborný učiteľ Stredná odborná škola Policajného zboru 
Bratislava 

od 2018 do 2019 
 

   

 

mailto:andrea.dobiasova2@minv.sk
mailto:andrea.dobiasova@akademiapz.sk
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IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných 
zručností 

IV.a Popis aktivity, názov kurzu  
(ak išlo o kurz), iné 

IV.b Názov inštitúcie IV.c Rok 

Chápanie obchodovania s ľuďmi, 
korupcie a organizovaného zločinu z 
pohľadu krajiny pôvodu 

The Johns Hopkins University – Universitá di Bologna   2021 

Vyšetrovanie sietí obchodovania s 
ľuďmi 

The Johns Hopkins University – Universitá di Bologna   2021 

Stratégie vyšetrovania, ochrany obetí 
a stíhania prípadov moderného 
otroctva a obchodovania s ľuďmi  

Liga za ľudské práva, Akadémia Policajného zboru 
v Bratislave 
 

2020 

Workshop pre prekladateľov 
a implementáciu - Spoločné učebné 
osnovy strednej úrovne CCC ML pre 
pobrežnú a pohraničnú stráž 

Európska agentúra pre pohraničnú a pobrežnú stráž 
(Frontex) 

2019 

   

 

V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického a vedeckého pôsobenia na 
vysokej škole 
V.1 Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom 
roku podľa študijných programov 

V.1a Názov profilového 
predmetu 

V.1b Študijný program V.1c Stupeň V.1d Študijný odbor 

    

    

    

    

    

V.2 Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného 
programu na vysokej škole v aktuálnom akademickom roku 
V.2a Názov študijného programu V.2b Stupeň V.2c Študijný odbor 

   

V.3 Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania v aktuálnom akademickom roku 

V.3a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania 

V.3b Študijný odbor, ku ktorému je 
priradený 

  

V.4 Prehľad o vedených záverečných prácach 

 V.4a Bakalárske V.4b Diplomové V.4c Dizertačné 

V.4.1 Počet aktuálne vedených záverečných prác    

V.4.2 Počet obhájených záverečných prác    

V.5 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v 
aktuálnom akademickom roku na akadémii 
V.5a Názov predmetu V.5b Študijný program V.5c Stupeň V.5d Študijný odbor 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. - K Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – NJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – NJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

2. Bezpečnostné vedy 
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Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

    

V.6 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov za 
posledných šesť rokov na akadémii 

V.6a Názov predmetu V.6b Študijný program V.6c Stupeň V.6d Študijný odbor 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ, NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie I - NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie II - NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I - NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. - K Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II - NJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. - K Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. - K Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – NJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

    

V.7 Prehľad zabezpečovaných predmetov v ďalšom špecializovanom vzdelávaní1 

V.7a  
Názov 

predmetu/kurzu 

V.7b 
Študijný 
program 

V.7c 
Stupeň 

V.7d  
Inštitúcia 

V.7e  
Študijný 
odbor 

V.7f 
Rok 

Kurz anglického jazyka 
pre Hasičský 
a záchranný zbor 

- - Prezídium Hasičského 
a záchranného zboru 

- 2022 

Kurz nemeckej 
odbornej policajnej 
terminológie pre 
účastníkov  
vzdelávacích aktivít 
MEPA 

- - Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave 

- 2020 – 2022 

Odborná terminológia 
v cudzom jazyku pre 
študentov 
špecializačného 

- - Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave 

- 2019 - 2022 

                                                           
1 predmety uvedené v tejto položke uvádzame v nadväznosti na systém celoživotného vzdelávania, ktorý vedecko-pedagogickí 
zamestnanci APZ realizujú so subjektmi Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a ďalšími subjektmi bezpečnostnej správy 
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policajného štúdia 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely zahraničnej 
jednotky 

- - Úrad hraničnej 
a cudzineckej polície 
Prezídia Policajného 
zboru 

- 2019 – 2022 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely mierových misií 
a operácií krízového 
manažmentu 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce 
Prezídia Policajného 
zboru 

- 2019 - 2022 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely policajných 
pridelencov 
a policajných styčných 
dôstojníkov 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce 
Prezídia Policajného 
zboru 

- 2019 - 2022 

Odborný kurz 
nemeckého jazyka na 
účely policajných 
pridelencov 
a policajných styčných 
dôstojníkov 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce 
Prezídia Policajného 
zboru 

- 2019 - 2022 

      

V.8 Najvýznamnejšia pedagogická činnosť na iných vysokých školách (maximálne päť) 

V.8a  
Názov 

predmetu/kurzu 

V.8b 
Študijný 
program 

V.8c 
Stupeň 

V.8d  
Inštitúcia 

V.8e  
Študijný 
odbor 

V.8f 
Rok 

      

      

      

      

      

 

VI. Profil kvality tvorivej činnosti (prehľad výstupov tvorivej činnosti a 
ohlasov na výstupy tvorivej činnosti) 
VI.1 Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 
 VI.1a 

Celkovo 
VI.1b 

Za posledných 
šesť rokov 

VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti 8 8 

A+ - - 

A  - - 

A- 1 1 

B 7 7 

C - - 

VI.1.2 Počet výstupov evidovaných vo Web of Science alebo Scopus - - 

VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 8 8 

VI.1.4 Počet citácií evidovaných vo Web of Science alebo Scopus - - 

VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej/národnej úrovni - - 

VI.1.6 Počet projektov získaných na financovanie výskumu - - 

VI.2 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

ADF 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných 
centrách v Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-
1370. - Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka vedeckej práce sa zaoberá fenomenológiou jazykovej bariéry v policajnom detenčnom centre v 
Rakúsku. Ako členka riešiteľského tímu, v príspevku prezentuje čiastkové výsledky z empirického výskumu 
vedeckovýskumnej úlohy Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín umiestnenými v 
zariadeniach (VÝSK. 241) a popisuje prístup orgánov k jazykovému vzdelávaniu svojich zamestnancov.  
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Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú prácu v domácom časopise, ktorá prezentuje výsledky výskumu v oblasti interkultúrnej 
komunikácie v nadnárodnom kontexte, a preto si autor dovolil zaradiť tento výstup do kategórie B. 
 

2. 

AED 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Umiestnenie štátnych príslušníkov tretích krajín v detenčných centrách v podmienkach Slovenskej 
republiky a Rakúska / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Význam Dohovoru o ochrane ľudských práv a základných slobôd a jeho vplyv na dodržiavanie 
ľudských práv [print, elektronický dokument] : zborník príspevkov / zost. Klaudia Marczyová, zost. 
Jozef Medelský, rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave, 2020. - ISBN 978-80-8054-865-0. - ISBN 978-80-8054-866-7. - S. 24-30. 
Sign.: F 20407, E-Book 115 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka rozoberá situáciu v oblasti neregulérnej migrácie v Rakúsku, práva a povinnosti žiadateľov o azyl a 
prekážky v spolupráci pri vyhosťovaní.  Príspevok komparuje situáciu v útvaroch policajného zaistenia pre 
cudzincov na Slovensku v porovnaní s detenčnými centrami v Rakúsku. 

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o článok, ktorý je uverejnený vo vedeckom recenzovanom zborníku. Článok zverejňuje pôvodné výsledky 
vlastnej práce autora realizovanej na základe národného a medzinárodného kontextu, a preto si autor dovolil 
zaradiť tento výstup do kategórie B. 

3. 

AFD 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Zohľadňovanie multidisciplinárnych aspektov pri procese zostavovania viacjazyčného 
prekladového slovníka pre potreby policajnej praxe = Multidisciplinary aspects in the process of 
creating a multilingual translation dictionary for policing purposes / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Forlang: cudzie jazyky v akademickom prostredí [elektronický dokument] : periodický zborník 
vedeckých príspevkov a odborných článkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. - 
24. júna 2021 / aut. Eva Kaščáková. - Košice : Technická univerzita v Košiciach, 2021. - ISBN 
978-80-553-3948-1. - ISSN 1338-5496. - S. 60-65. 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka príspevku sa zaoberá zohľadňovaním rôznych aspektov, ktorým čelil riešiteľský tím pri zostavovaní 
prekladového slovníka, ktorý predstavuje jeden z výstupov vedeckovýskumnej úlohy Katedry jazykov 
Akadémie Policajného zboru v Bratislave (VYSK 241). Ako členka riešiteľského tímu v príspevku autorka 
prezentuje svoje skúsenosti pri zostavovaní Slovníka viacjazyčnej komunikácie pre Útvary policajného 
zaistenia pre cudzincov, ktorý umožňuje vzájomnú interkultúrnu komunikáciu policajtov so štátnymi 
príslušníkmi tretích krajín.   

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o publikovaný príspevok na domácej vedeckej konferencii, v ktorom sú prezentované výstupy vedeckého 
výskumu s medzinárodným dosahom, a preto si autor dovolil zaradiť tento výstup do kategórie B. 

4. 

BCI 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea - ZIMMERMANNOVÁ, Katarína 
MEPA Kursbuch / aut. Andrea Dobiášová, aut. Katarína Zimmermannová, rec. Matej Kostrec, rec. 
Elena Hudecová. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2021. - 78 s. - 
ISBN 978-80-8054-894-0. - ISBN 978-80-8054-895-7. 
Sign.: F 20490, SF 1960, E-Book 125 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (50%) - ZIMMERMANNOVÁ, Katarína (50%)] 

Skriptá sú základným študijným materiálom pre poslucháčov v špecializovanom kurze nemeckej odbornej 
policajnej terminológie pre účastníkov vzdelávacích aktivít Stredoeurópskej policajnej akadémie (MEPA) a 
zároveň aj doplnkovým materiálom pre študentov magisterského štúdia predmetu Cudzí jazyk I – nemecký 
jazyk - Špecializovaná príprava na Akadémii Policajného zboru v Bratislave. 

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolské skriptá obsahujúce metodické a autentické materiály a cvičenia, ktoré majú signifikantný 
vplyv na rozvoj policajného vzdelávania v oblasti odborného nemeckého jazyka, a preto si autor dovolil 
zaradiť tento výstup do kategórie A-. 

 
 

VI.3 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť 
výstupov) 
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1. 

ADF 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných 
centrách v Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-
1370. - Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka vedeckej práce sa zaoberá fenomenológiou jazykovej bariéry v policajnom detenčnom centre v 
Rakúsku. Ako členka riešiteľského tímu, v príspevku prezentuje čiastkové výsledky z empirického výskumu 
vedeckovýskumnej úlohy Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín umiestnenými v 
zariadeniach (VÝSK. 241) a popisuje prístup orgánov k jazykovému vzdelávaniu svojich zamestnancov.  

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú prácu v domácom časopise, ktorá prezentuje výsledky výskumu v oblasti interkultúrnej 
komunikácie v nadnárodnom kontexte, a preto si autor dovolil zaradiť tento výstup do kategórie B. 
 

2. 

AED 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Umiestnenie štátnych príslušníkov tretích krajín v detenčných centrách v podmienkach Slovenskej 
republiky a Rakúska / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Význam Dohovoru o ochrane ľudských práv a základných slobôd a jeho vplyv na dodržiavanie 
ľudských práv [print, elektronický dokument] : zborník príspevkov / zost. Klaudia Marczyová, zost. 
Jozef Medelský, rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave, 2020. - ISBN 978-80-8054-865-0. - ISBN 978-80-8054-866-7. - S. 24-30. 
Sign.: F 20407, E-Book 115 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka rozoberá situáciu v oblasti neregulérnej migrácie v Rakúsku, práva a povinnosti žiadateľov o azyl a 
prekážky v spolupráci pri vyhosťovaní.  Príspevok komparuje situáciu v útvaroch policajného zaistenia pre 
cudzincov na Slovensku v porovnaní s detenčnými centrami v Rakúsku. 

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o článok, ktorý je uverejnený vo vedeckom recenzovanom zborníku. Článok zverejňuje pôvodné výsledky 
vlastnej práce autora realizovanej na základe národného a medzinárodného kontextu, a preto si autor dovolil 
zaradiť tento výstup do kategórie B 

3. 

AFD 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Zohľadňovanie multidisciplinárnych aspektov pri procese zostavovania viacjazyčného 
prekladového slovníka pre potreby policajnej praxe = Multidisciplinary aspects in the process of 
creating a multilingual translation dictionary for policing purposes / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Forlang: cudzie jazyky v akademickom prostredí [elektronický dokument] : periodický zborník 
vedeckých príspevkov a odborných článkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. - 
24. júna 2021 / aut. Eva Kaščáková. - Košice : Technická univerzita v Košiciach, 2021. - ISBN 
978-80-553-3948-1. - ISSN 1338-5496. - S. 60-65. 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

Autorka príspevku sa zaoberá zohľadňovaním rôznych aspektov, ktorým čelil riešiteľský tím pri zostavovaní 
prekladového slovníka, ktorý predstavuje jeden z výstupov vedeckovýskumnej úlohy Katedry jazykov 
Akadémie Policajného zboru v Bratislave (VYSK 241). Ako členka riešiteľského tímu v príspevku autorka 
prezentuje svoje skúsenosti pri zostavovaní Slovníka viacjazyčnej komunikácie pre Útvary policajného 
zaistenia pre cudzincov, ktorý umožňuje vzájomnú interkultúrnu komunikáciu policajtov so štátnymi 
príslušníkmi tretích krajín.   

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o publikovaný príspevok na domácej vedeckej konferencii, v ktorom sú prezentované výstupy vedeckého 
výskumu s medzinárodným dosahom, a preto si autor dovolil zaradiť tento výstup do kategórie B. 

4. 

BCI 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea - ZIMMERMANNOVÁ, Katarína 
MEPA Kursbuch / aut. Andrea Dobiášová, aut. Katarína Zimmermannová, rec. Matej Kostrec, rec. 
Elena Hudecová. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2021. - 78 s. - 
ISBN 978-80-8054-894-0. - ISBN 978-80-8054-895-7. 
Sign.: F 20490, SF 1960, E-Book 125 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (50%) - ZIMMERMANNOVÁ, Katarína (50%)] 

Skriptá sú základným študijným materiálom pre poslucháčov v špecializovanom kurze nemeckej odbornej 
policajnej terminológie pre účastníkov vzdelávacích aktivít Stredoeurópskej policajnej akadémie (MEPA) a 
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zároveň aj doplnkovým materiálom pre študentov magisterského štúdia predmetu Cudzí jazyk I – nemecký 
jazyk - Špecializovaná príprava na Akadémii Policajného zboru v Bratislave. 

Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolské skriptá obsahujúce metodické a autentické materiály a cvičenia, ktoré majú signifikantný 
vplyv na rozvoj policajného vzdelávania v oblasti odborného nemeckého jazyka, a preto si autor dovolil 
zaradiť tento výstup do kategórie A-. 

5. 
 

VI.4 Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných centrách v 
Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-1370. - 
Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 

[4] NOVÁKOVÁ, I. Jazykové kompetencie zaistených štátnych príslušníkov tretích krajín. In 
Cudzie jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 201. ISBN 978-

80-225-4823-6. 

2. 

Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných centrách v 
Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-1370. - 
Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. Formy jazykovej pomoci pre štátnych príslušníkov 
tretích krajín v kontexte legislatívy EÚ. In Notitiae iudiciales Academie collegii aedilium in 
Bratislava : vedecký časopis Akadémie PZ v Bratislave : právne znalosti Akadémie 
Policajného zboru v Bratislave, ISSN 2453-6954. 2021, roč. 7, č. 2, s. 15. 

3. 

Čítanie ako základná jazyková zručnosť u dospelých jedincov = Reading comprehension as a basic 
language skill by adult andividuals / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Aplikované jazyky v univerzitnom kontexte [elektronický dokument] : Recenzovaný zborník vedeckých 
prác / zost. Žaneta Balážová, aut. Zuzana Danihelová, zost. Marek Ľupták, zost. Darina Veverková, rec. 
Katarína Chovancová, rec. Alena Štulajterová, rec. Monika Zázrivcová. - Zvolen : Technická univerzita vo 
Zvolene, 2019. - ISBN 978-80-228-3176-5. - S. 44-49. 

[4] JAVORČÍKOVÁ, J., KOVÁČ, S. Aktuálny stav výskumu čitateľskej gramotnosti skúsených 
používateľov anglického jazyka na Slovensku. In Jazykovedné, literárnovedné a didaktické 
kolokvium L-7 : zborník vedeckých prác a vedeckých štúdií. Bratislava : Z-F Lingua, 2020, s. 

213. ISBN 978-80-8177-076-0. 

4. 

Rozvoj jazykovej gramotnosti u polície / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Aktuálne problémy rezonujúce Európou (právno-bezpečnostné aspekty) [print, elektronický dokument] : 
zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie / zost. Klaudia Marczyová, zost. Jozef Medelský, 
rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2019. - 
ISBN 978-80-8054-826-1. - ISBN 978-80-8054-827-8. - S. 64-69. 
Sign.: F 20191, E-Book 105 

[4] BINDEROVÁ, M. Učebné stratégie vo vyučovaní anglického jazyka pre potreby polície. In 
Aplikované jazyky v univerzitnom kontexte 8 : recenzovaný zborník vedeckých prác. 1. vyd. 

Zvolen : Technická univerzita vo Zvolene, 2021, s. 29. ISBN 978-80-228-3283-0. 

 

VI.4A Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť 
výstupov) 

1. 

Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných centrách v 
Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-1370. - 
Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 

[4] NOVÁKOVÁ, I. Jazykové kompetencie zaistených štátnych príslušníkov tretích krajín. In Cudzie 
jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 201. ISBN 978-80-225-

4823-6. 

2. Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných centrách v 
Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
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In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-1370. - 
Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. Formy jazykovej pomoci pre štátnych príslušníkov 
tretích krajín v kontexte legislatívy EÚ. In Notitiae iudiciales Academie collegii aedilium in 
Bratislava : vedecký časopis Akadémie PZ v Bratislave : právne znalosti Akadémie Policajného 
zboru v Bratislave, ISSN 2453-6954. 2021, roč. 7, č. 2, s. 15. 

3. 

Čítanie ako základná jazyková zručnosť u dospelých jedincov = Reading comprehension as a basic 
language skill by adult andividuals / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Aplikované jazyky v univerzitnom kontexte [elektronický dokument] : Recenzovaný zborník vedeckých 
prác / zost. Žaneta Balážová, aut. Zuzana Danihelová, zost. Marek Ľupták, zost. Darina Veverková, rec. 
Katarína Chovancová, rec. Alena Štulajterová, rec. Monika Zázrivcová. - Zvolen : Technická univerzita vo 
Zvolene, 2019. - ISBN 978-80-228-3176-5. - S. 44-49. 

[4] JAVORČÍKOVÁ, J., KOVÁČ, S. Aktuálny stav výskumu čitateľskej gramotnosti skúsených 
používateľov anglického jazyka na Slovensku. In Jazykovedné, literárnovedné a didaktické 
kolokvium L-7 : zborník vedeckých prác a vedeckých štúdií. Bratislava : Z-F Lingua, 2020, s. 

213. ISBN 978-80-8177-076-0. 

4. 

Rozvoj jazykovej gramotnosti u polície / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Aktuálne problémy rezonujúce Európou (právno-bezpečnostné aspekty) [print, elektronický dokument] : 
zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie / zost. Klaudia Marczyová, zost. Jozef Medelský, 
rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2019. - ISBN 
978-80-8054-826-1. - ISBN 978-80-8054-827-8. - S. 64-69. 
Sign.: F 20191, E-Book 105 

[4] BINDEROVÁ, M. Učebné stratégie vo vyučovaní anglického jazyka pre potreby polície. In 
Aplikované jazyky v univerzitnom kontexte 8 : recenzovaný zborník vedeckých prác. 1. vyd. 

Zvolen : Technická univerzita vo Zvolene, 2021, s. 29. ISBN 978-80-228-3283-0. 

 

VI.5 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov za posledných šesť rokov 
(maximálne päť projektov) 

1. 

„Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach“, vedeckovýskumná úloha, 
medzinárodná, APZ, 2018 – 2021, riešiteľ, VYSK 241 
 
Na základe požiadavky Úradu hraničnej a cudzineckej polície bolo hlavným cieľom vedeckovýskumnej úlohy 
analyzovať súčasný stav (ne)ovládania spoločného dorozumievacieho prostriedku a analýza a komparácia 
legislatívy v oblasti vzájomnej verbálnej komunikácie medzi zaistenými štátnymi príslušníkmi tretích krajín a 
príslušníkmi Policajného zboru v SR, ktorá ovplyvňuje predchádzanie nedorozumení a konfliktov, pri 
dodržiavaní ľudských práv a spracovanie metodologických podkladov pre efektívnu viacjazyčnú interkultúrnu 
komunikáciu. Bola vytvorená metodologická platforma pre realizáciu viacjazyčnej interkultúrnej komunikácie v 
podobe viacjazyčnej komunikačnej príručky na zabezpečenie operatívnej bezproblémovej komunikácie, ktorá 
bola implementovaná v Útvaroch policajného zaistenia pre cudzincov v Sečovciach a Medveďove. 
 
Najvýznamnejšie výstupy: 
 

ADF 1 DOBIÁŠOVÁ, Andrea 
Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných 
centrách v Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-
1370. - Roč. 28, č. 3 (2020), s. 88-97. 
[DOBIÁŠOVÁ, Andrea (100%)] 

BAB 1 NOVÁKOVÁ, Iveta - DOBIÁŠOVÁ, Andrea - FERENČÍKOVÁ, Mária - NIKOLAJOVÁ 
KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena - ZÁHORCOVÁ, Natália - ACTA 
Slovník viacjazyčnej komunikácie pre ÚPZC (1. albánsky, anglický, arabský, nemecký, perzský) 
[print, elektronický dokument] / aut. Iveta Nováková, aut. Andrea Dobiášová, aut. Mária 
Ferenčíková, aut. Elena Nikolajová Kupferschmidtová, aut. Jelena Ondrejkovičová, aut. Natália 
Záhorcová, aut. Acta, rec. Róbert Odler, rec. Martina Binderová, rec. Emil Semjan. - 1. vyd. - 
Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2020. - 488 s. - ISBN 978-80-8054-852-0. - 
ISBN 978-80-8054-853-7. 
Sign.: F 20250/1, SF 1940/1, E-Book 108 
[NOVÁKOVÁ, Iveta (10%) - DOBIÁŠOVÁ, Andrea (13%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (10%) - 
NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena (10%) - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena (10%) - 
ZÁHORCOVÁ, Natália (7%) - ACTA (40%)] 

BAB 2 NOVÁKOVÁ, Iveta - DOBIÁŠOVÁ, Andrea - FERENČÍKOVÁ, Mária - NIKOLAJOVÁ 
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KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena - ZÁHORCOVÁ, Natália - ACTA 
Slovník viacjazyčnej komunikácie pre ÚPZC (2. pandžábsky, ruský, srbský, ukrajinský, 
vietnamský) [print, elektronický dokument] / aut. Iveta Nováková, aut. Andrea Dobiášová, aut. 
Mária Ferenčíková, aut. Elena Nikolajová Kupferschmidtová, aut. Jelena Ondrejkovičová, aut. 
Natália Záhorcová, aut. Acta, rec. Róbert Odler, rec. Martina Binderová, rec. Emil Semjan. - 1. 
vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2020. - 492 s. - ISBN 978-80-8054-
852-0. - ISBN 978-80-8054-861-2. 
Sign.: F 20250/2, SF 1940/2, E-Book 209 
[NOVÁKOVÁ, Iveta (10%) - DOBIÁŠOVÁ, Andrea (13%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (10%) - 
NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena (10%) - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena (10%) - 
ZÁHORCOVÁ, Natália (7%) - ACTA (40%)] 

 

Najvýznamnejšie ohlasy: 

Zmapovanie interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných centrách v 
Rakúsku / aut. Andrea Dobiášová. 
In: Policajná teória a prax [print] : časopis Akadémie Policajného zboru v Bratislave. - ISSN 1335-1370. - Roč. 
28, č. 3 (2020), s. 88-97. 

[4] NOVÁKOVÁ, I. Jazykové kompetencie zaistených štátnych príslušníkov tretích krajín. In Cudzie 
jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 201. ISBN 978-80-225-4823-

6. 

[4] FERENČÍKOVÁ, M. Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov 
tretích krajín. In Mladá veda : Young science, ISSN 1339-3189. 2021, roč. 9, č. 2, s. 57. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. Premisy interkultúrnej komunikácie so štátnymi 
príslušníkmi tretích krajín v detenčných zariadeniach. In Forlang: cudzie jazyky v akademickom 
prostredí : periodický zborník vedeckých príspevkov a odborných článkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie konanej 23. - 24. júna 2021, ISSN 1338-5496. Košice : Technická 

univerzita v Košiciach, 2021, s. 267. ISBN 978-80-553-3948-1. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. Formy jazykovej pomoci pre štátnych príslušníkov 
tretích krajín v kontexte legislatívy EÚ. In Notitiae iudiciales Academie collegii aedilium in 
Bratislava : vedecký časopis Akadémie PZ v Bratislave : právne znalosti Akadémie Policajného 
zboru v Bratislave, ISSN 2453-6954. 2021, roč. 7, č. 2, s. 15. 

 

VI.6 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov (maximálne päť 
projektov) 

1. ,,Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach“, medzinárodná 
vedeckovýskumná úloha, APZ, VYSK 241, 2018 – 2021, riešiteľ  

 
 

 

VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania 
a tvorivých činností  
VII.1 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách (maximálne päť) 

VII.1a 
Aktivita/funkcia 

VII.1b 
Názov inštitúcie/grémia 

VII.1c 
Časové vymedzenie 

pôsobenia 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí účastníkov kurzu 
nemeckej odbornej policajnej terminológie MEPA 

2020 - 2022 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o funkciu 
policajných pridelencov a policajných styčných dôstojníkov   

2019 - 2020 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o zaradenie 
do národnej databázy mierových misií a operácií civilného krízového 
manažmentu 

2019 - 2022 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o zaradenie 
do národnej databázy zahraničnej jednotky PZ 

2019 - 2022 

   

VII.2 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách za posledných šesť rokov (maximálne päť) 
VII.2a Aktivita/funkcia VII.2b Názov inštitúcie/grémia VII.2c 
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Časové vymedzenie 
pôsobenia 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí účastníkov kurzu 
nemeckej odbornej policajnej terminológie MEPA 

2020 - 2022 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o 
funkciu policajných pridelencov a policajných styčných 
dôstojníkov   

2019 - 2020 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy mierových misií a operácií 
civilného krízového manažmentu 

2019 - 2022 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy zahraničnej jednotky PZ 

2019 - 2022 

   

 

VIII. Najvýznamnejšie zahraničné mobility a pôsobenia so zameraním na 
vzdelávanie v študijnom odbore 

VIII.a Názov inštitúcie VIII.b Sídlo inštitúcie 
VIII.c Obdobie trvania 

pôsobenia/pobytu 

VIII.d  
Mobilitná schéma/ 

pracovný kontrakt/iné 

Mykolo Romerio universitetas Kaunas, Vilnius (Litva) 19 04.  - 22. 04. 2022 
prednáškový pobyt 
Erasmus 

    

 

IX. Iné relevantné skutočnosti 
IX.1 Charakteristika aktivít súvisiacich s príslušným študijným odborom 
Aktívne sa podieľa na zabezpečovaní výučby a tvorbe študijnej literatúry v rámci študijného odboru 
,,Bezpečnostné vedy“. Pravidelne publikuje, zúčastňuje sa na domácich konferenciách. Zameriava sa na cudzí 
jazyk pre špecifické účely najmä pre potreby policajnej praxe a verejnej správy. Podieľa sa na zabezpečovaní 
cudzojazyčnej výučby a spracovaní učebných pomôcok v rámci celoživotného vzdelávania, participuje na 
odborných jazykových kurzoch pre účely funkcie policajného pridelenca/styčného dôstojníka, pre účely mierových 
misií a operácií krízového manažmentu, pre účely zahraničnej jednotky Policajného zboru, pre účely preverenia 
jazykových znalostí účastníkov kurzu nemeckej odbornej policajnej terminológie MEPA a iné.  
 

IX.2 Ostatné aktivity 
V súčasnosti pôsobí ako asistent Katedry jazykov Akadémie Policajného zboru v Bratislave.  Podieľa sa na 
prekladoch a tlmočení pre potreby Akadémie Policajného zboru v Bratislave, je členkou skúšobných komisií vo 
výberových konaniach za účelom preverenia jazykových znalostí príslušníkov Policajného zboru. Spolupracuje s 
domácimi vzdelávacími inštitúciami a rozvíja spoluprácu s policajnou praxou.   

 


